
 
 
  
 

 

  
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Spett.li/ Spošt. 

 
Beneficiari del Programma di Cooperazione 
Interreg V-A Italia –Slovenia 2014-2020 
 

 
 
 
 
 

Circolare n. 02/2021 
 
Programma di Cooperazione Interreg V-A 
Italia-Slovenia 2014-2020. 
 
Rispetto del termine stabilito dall’art. 13, 
comma 3 del Regolamento UE n. 
1299/2013. (art. 10, lettera n) e art. 6, 
comma 11 del contratto di concessione del 
finanziamento). 

Orožnica n. 02/2021 
 
Program sodelovanja Interreg V-A Italija-
Slovenija 2014-2020 
 
Upoštevanje roka, določenega v 13. čl. 3. 
odstavka Uredbe EU št. 1299/2013 (10. čl., 
črka n in 6. čl. 11. odstavka pogodbe o 
sofinanciranju). 

 

 

Gentili Beneficiari, 
l’emanazione della presente circolare è 
resa necessaria alla luce delle risultanze 
finali degli audit di sistema e delle 
operazioni finanziate nell’ambito del 
Programma.  
In particolare, relativamente al periodo 
contabile di riferimento 01/07/2019 – 
30/06/2020, l’Autorità di Audit ha svolto 
l’attività di audit di sistema nei confronti 
dell’Autorità di Gestione e del Segretariato 
Congiunto e di audit sulle operazioni, 
campionate secondo procedure definite 
nella strategia di Audit per il Programma.   
Con specifico riferimento agli audit delle 
operazioni, nel primo periodo contabile di 
competenza (01/07/2019-31/12/2019) sono 

Spoštovani upravičenci, 
izdaja te okrožnice je potrebna glede na 
končne rezultate revizij sistema in poslovanj, 
financiranih v okviru Programa. 
 
 
V zvezi z obračunskim obdobjem 1.7.2019 - 
30.6.2020 je revizijski organ izvedel sistemsko 
revizijsko dejavnost do Organa upravljanja in 
Skupnega sekretariata ter revizije poslovanja, 
po postopkih predvidenih v revizijski strategiji 
Programa. 
 
 
V zvezi z revizijami poslovanja je bilo v prvem 
obračunskem obdobju (1.7.2019-31.12.2019) 



 
 

state sottoposte a campionamento 14 
operazioni e 16 nel secondo periodo 
(01/01/2020-30/06/2020). 
A fronte dei controlli di secondo livello sono 
stati riscontrati, per molti beneficiari 
capofila (LP), il mancato rispetto di quanto 
disposto dall’art. 13, comma 3 del 
Regolamento UE n. 1299/2013, come 
peraltro previsto all’art. 10, lettera n) e 
art. 6, comma 11 del contratto di 
concessione del finanziamento ovvero il 
trasferimento della quota FESR dal LP ai 
beneficiari progettuali (PP) entro 30 giorni 
dal pagamento avvenuto a cura 
dell’Autorità di Certificazione del 
Programma. 
Con la presente circolare si intende quindi 
richiamare all’ottemperanza delle 
previsioni sopra esposte al fine di evitare la 
necessaria attivazione di azioni specifiche 
di follow-up. 
 
Nel confidare che le indicazioni qui rese 
possano scongiurare possibili irregolarità 
future, si ringrazia per l’attenzione alla 
presente e si inviano distinti saluti. 

opravljenih 14 poslovanj. V drugem obdobju 
(1.1.2020-30.06.2020) 16. 
 
Na podlagi preverjanj drugostopenjske 
konrtole mnogi vodilni upravičenci (VP) niso 
upoštevali določb 13. čl. 3. odstavka Uredbe 
EU št. 1299/2013, kot določata tudi 10. čl., 
črka n in 6. čl. 11. odstavka pogodbe o 
sofinanciranju oziroma prenos deleža ESRR iz 
VP na upravičence projekta (PP) v 30 dneh po 
plačilu s strani Organa za potrjevanje 
Programa. 
 
 
 
 
S to okrožnico se torej sklicujemo na skladnost 
z zgoraj navedenimi določbami, da bi se 
izognili potrebnemu aktiviranju določenih 
nadaljnjih ukrepov. 
 
 
Ker verjamemo, da lahko tukaj podane 
informacije preprečijo morebitne 
nepravilnosti v prihodnosti, se vam 
zahvaljujemo za vašo pozornost in vas lepo 
pozdravljamo. 

 
 

Autorità di Gestione/Organ upravljanja 
Il Responsabile Delegato di Posizione Organizzativa/ 

Vodja organizacijske enote s pooblastili 
dott.ssa Laura Comelli 

 
 

 
 

 

 

 

 
La presente circolare è redatta in lingua italiana e slovena esclusivamente al fine di facilitare lo svolgimento del procedimento. In caso di contrasti 
o incongruenza solo il testo in lingua italiana è da considerarsi facente fede. 
Dopis je pripravljen v italijanskem in slovenskem jeziku izključno zaradi poenostavitve postopka. Besedilo v italijanskem jeziku je edino verodostojno.  

 
Ai sensi dell’art. 14 della L. R. 20 marzo 2000 n. 7 si comunica quanto segue: 
V skladu s 14. členom  Deželnega zakona z dne 20. marec 2000, št. 7 je: 

Amministrazione competente: 
Odgovorni organ: 

Regione autonoma Friuli Venezia Giulia  
Avtonomna dežela Furlanija Julijska krajina 
 

Struttura competente: 
Odgovorna direkcija: 

Direzione centrale finanze  
Centralna Direkcija za finance 
 

Responsabile del procedimento: 
Odgovorna oseba za izvedbo postopka: 

Il responsabile delegato di posizione organizzativa 
Vodja organizacijske enote s pooblastili 
dott.ssa Laura Comelli tel. +39 040 3775974 (laura.comelli@regione.fvg.it) 
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